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Antes de utilizar el producto, es necesario leer atentamente las instrucciones de este folleto.
Star Progetti no es responsable de los posibles daños ocasionados a personas o cosas como 
resultado del incumplimiento de las indicaciones de este manual, las cuales garantizan la 
durabilidad y fiabilidad eléctrica y mecánica del aparato. Conservar este manual de 
instrucciones.

SI SE UTILIZA EL APARATO EN PRESENCIA DE NIÑOS, ES NECESARIA LA 
SUPERVISIÓN DE UN ADULTO; EL APARATO NO PUEDE UTILIZARSE, SIN ASISTENCIA,
POR PARTE DE NIÑOS O PERSONAS CUYAS CAPACIDADES FÍSICAS, SENSORIALES O
MENTALES IMPIDAN LA APLICACIÓN DE LAS MEDIDAS NECESARIAS DE SEGURIDAD.

Información importante para los residuos compatibles con el medio ambiente

EN ALGUNOS PAÍSES DE LA UNIÓN EUROPEA, ESTE PRODUCTO NO ENTRA EN EL 
CAMPO DE APLICACIÓN DE LA LEY NACIONAL DE ACEPTACIÓN DE LA DIRECTIVA 
RAEE Y, POR LO TANTO, EN DICHOS PAÍSES NO HAY VIGENTE NINGUNA OBLIGACIÓN
DE RECOGIDA SELECTIVA DE RESIDUOS DE APARATOS AL FINALIZAR SU VIDA ÚTIL.

Este producto es conforme con la Directiva EU2002/96/EC. El símbolo del contenedor con una
cruz que se encuentra en el aparato indica que, al finalizar su vida útil, el producto se debe 
tratar de forma separada de los residuos domésticos y, por lo tanto, se debe entregar en un 
centro de recogida selectiva de aparatos eléctricos y electrónicos, o bien entregar al 
distribuidor en el momento de la compra de un nuevo aparato equivalente. El usuario es 
responsable de entregar el aparato al finalizar su vida útil a los organismos de recogida 
apropiados, bajo pena de aplicación de las sanciones previstas por las legislaciones vigentes 
sobre residuos. La adecuada recogida selectiva para la entrega posterior del aparato 
desechado para su reciclado, tratamiento y eliminación compatible con el medio ambiente 
contribuye a evitar posibles efectos negativos en el medio ambiente y la salud, y favorece el 
reciclado de los materiales con los que está fabricado el producto.
Para obtener información más detallada relativa a los sistemas de recogida disponibles, acudir
al servicio local de eliminación de residuos o al establecimiento donde se ha realizado la 
compra. Los fabricantes y los importadores se ajustarán a su responsabilidad en cuanto al 
reciclado, el tratamiento y la eliminación compatible con el medio ambiente, ya sea de forma 
directa o participando en un sistema colectivo.
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1. MONTAJE DE LAS RUEDAS

2. ESQUEMA DEL APARATO
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PANEL DE CONTROL Y MANDO A DISTANCIA

3. GUÍA PARA EL USO
3.1 FREC1P8 dispone de un panel de control con tecnología capacitiva “TÁCTIL”, por lo tanto,
al tocar delicadamente los iconos del panel de control, los mandos se accionan.

3.2 FREC1P8 no debe utilizarse en ambientes cerrados o en zonas sin ventilación. FREC1P8 
está indicado para utilizarse en ambientes abiertos o en ambientes con una buena ventilación 
(por ejemplo, cerca de ventanas y/o aberturas).

3.3 Antes de utilizar FREC1P8 llene el depósito de agua hasta el nivel máximo previsto para 
obtener el máximo rendimiento de enfriamiento.
No utilice la función Frío cuando el nivel de agua en el depósito sea demasiado bajo.
ATENCIÓN: el nivel de agua debe estar dentro del nivel máximo.

3.4 Descargue el agua y limpie con frecuencia el depósito del agua.

3.5 Llene el depósito solamente con agua fría y limpia, no introduzca productos químicos u 
otros en el interior del depósito.

3.6 Compruebe que la tensión eléctrica de red esté comprendida entre 220-240 V. Si es 
inferior a este intervalo, el aparato podría presentar un menor rendimiento, si es superior, el 
aparato podría sufrir daños.

3.7 Cuando no se utilice el aparato, desconéctelo de la red eléctrica.
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4. ADVERTENCIAS
4.1 Durante los desplazamientos de FREC1P8, preste atención para que no se salga el agua.
4.2 No coloque nada encima del aparato.
4.3 No coloque nada delante del aparato.
4.4 No coloque nada en la rejilla frontal.
4.5 Desconecte el aparato de la toma eléctrica durante las operaciones de limpieza y/o de 
llenado del depósito.
4.6 No utilice el aparato en caso de funcionamiento incorrecto y póngase en contacto 
inmediatamente con el Servicio de Asistencia Técnica. No intente desmontar ni reparar el 
aparato usted solo.

5. INSTRUCCIONES DE USO
5.1 Proceda con el llenado del depósito con agua.

 

Abra la tapa del depósito de agua por la parte trasera del aparato, puede utilizar un recipiente/tanque 
para agua o un tubo de agua para llenar el depósito de agua hasta el nivel máximo, como se muestra 
en el indicador de nivel de agua.

ATENCIÓN: No supere el nivel máximo de llenado de agua indicado para evitar escapes de agua
durante el desplazamiento del aparato.
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5.2 Funciones
Este aparato funciona tocando los botones TÁCTILES del panel de control o utilizando el mando a 
distancia suministrado.

5.2.1
POWER (encendido/apagado)
Para encender el aparato basta con tocar el icono POWER del panel de control o del mando a 
distancia, en este caso el icono se iluminará. Tocando de nuevo el icono POWER, el aparato se 
apagará y, en consecuencia, también el icono dejará de estar iluminado.

5.2.2
SPEED (velocidad)
FREC1P8 dispone de 3 velocidades de ventilación (mín. 1 /media 2 /máx. 3). Para regular la velocidad,
toque el icono SPEED deteniéndose en la velocidad deseada (mín. 1 /media 2 /máx. 3) que se 
mostrará iluminada en el panel de control. La configuración de las velocidades (mín. 1 /media 2 /máx. 
3) se efectúa a través de un ciclo rotativo, es decir, repeticiones de toques en el icono
SPEED 1 / 2 / 3.

5.2.3
SWING (oscilación)
Tocando el botón SWING del panel de control o del mando a distancia, se obtiene la oscilación 
automática de las aletas verticales colocadas en la rejilla frontal. Activando esta función, el icono 
SWING del panel de control se ilumina.
Volviendo a tocar el botón SWING, la función se detiene y el icono se apaga.

5.2.4
COOL (enfriamiento)
Tocando el botón COOL del panel de control o del mando a distancia, se activa la función Frío y el 
icono COOL se ilumina inmediatamente. Volviendo a tocar el botón COOL, la función se desactiva y el 
icono se apaga.

NOTA
Cuando se activa la modalidad COOL (frío), la bomba del depósito envía agua para mojar de manera 
eficaz los paneles. FREC1P8 dispone de paneles especiales que durante el círculo de enfriamiento se 
mojan con el agua. El aire caliente es atraído desde el exterior hacia los paneles especiales gracias a 
un potente ventilador y, a continuación, se devuelve al ambiente enfriado. La disminución de la 
temperatura depende de la humedad y de la temperatura del ambiente en el que se utiliza el aparato. 
En caso de que la velocidad del aparato sea elevada, cuando se pulsa el botón, el ventilador reduce al 
mínimo la velocidad durante 30 segundos antes de reanudar la velocidad configurada anteriormente.
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6. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
6.1 Limpieza del aparato
Para limpiar el aparato basta con utilizar un paño suave y agua.

6.2 Limpieza del depósito de agua
Retire con las manos los 4 tornillos colocados debajo del depósito de agua, desenganche el 
depósito y límpielo
con agua.

6.3 Limpieza de los paneles de enfriamiento
6.3.1 Abra la tapa del depósito y gire los dos paneles siguiendo la dirección indicada en la siguiente 
imagen:
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6.3.2
Extraiga del aparato los 4 paneles de enfriamiento, proceda a su limpieza utilizando agua y un 
cepillo suave y, a continuación, séquelos

6.3.3
Introduzca los 4 paneles de enfriamiento, coloque 2 paneles laterales (2 marcas deben estar 
en el mismo sitio) y, a continuación, gire en la dirección indicada en el dibujo de abajo

ATENCIÓN: Por motivos de seguridad, desconecte el aparato de la red eléctrica antes de 
efectuar operaciones de limpieza y/o mantenimiento.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Mod
.

FREC1P8

N. PROBLEMA POSIBLE CAUSA SOLUCIÓN

1

El enfriador no funciona y 
los mandos no responden.

Corte de suministro eléctrico o conexión
eléctrica incorrecta.

Mida la tensión de red con un voltímetro y 
conecte el aparato a la tensión correcta.

Fusible dañado o los circuitos que 
previenen la sobrecarga de potencia ya 
no funcionan.

Sustituya el fusible o vuelva a poner en 
funcionamiento el aparato.
Vuelva a reiniciar el sistema de prevención 
de sobrecarga de potencia y busque la causa
de la sobrecarga.

Baterías del mando a distancia 
descargadas. 

Sustituya las baterías.

Relé térmico dañado. Repare o sustituya el panel de control por 
otro similar.

2

Después de tocar el botón 
POWER, no hay flujo de 
aire.

Motor dañado o funciona de manera 
anómala.

Repare o sustituya el motor por otro del 
mismo modelo.

Conexión del motor floja. Compruebe si las conexiones son correctas.

El sistema de protección contra el calor 
dentro del motor se ha activado.

Mantenga el aparato apagado hasta que el 
ventilador se haya enfriado.

3

La bomba funciona pero no 
enfría suficientemente.

Los paneles de enfriamiento están 
obstruidos o sucios.

Limpie o sustituya los paneles.

Los paneles de enfriamiento están 
húmedos o están poco mojados 
mientras el aparato está en 
funcionamiento.

Compruebe el depósito superior de 
distribución de agua para asegurarse de que 
no esté obstruido.

Humedad excesivamente alta. Cuando se utiliza el aparato durante un 
periodo prolongado, la humedad en la 
habitación es muy elevada, por lo tanto, el 
enfriador podría no ser capaz de bajar la 
temperatura de manera adecuada. Desactive
la modalidad COOL y aumente la ventilación.

4

La bomba no funciona y no 
enfría.

Bomba dañada. Repare y sustituya la bomba por otra del 
mismo modelo.

Conexión de la bomba aflojada. Apriete la conexión.

5

La bomba funciona pero no 
circula agua o los paneles 
están poco mojados de 
agua.

El filtro de aspiración está sucio u 
obstruido.

Limpie el filtro.

Tubo de alimentación del agua 
obstruido.

Limpie el tubo de alimentación de agua.

Depósito de distribución del agua 
obstruido.

Limpie el depósito superior de distribución de
agua.

6

Sale agua del aparato. Los paneles de enfriamiento son finos. Sustituya los paneles de enfriamiento.

Depósito de distribución del agua 
obstruido.

Limpie el depósito superior de distribución de
agua.

7
Olor desagradable. El aparato está colocado en una zona 

con olor desagradable o podría haber 
moho en el depósito de agua.

Limpie el depósito de agua y los paneles de 
enfriamiento.

8
Sedimentos blancos en el 
depósito de agua.

El agua utilizada es salina o contiene 
mucha cal.

Vacíe el depósito y limpie los paneles de 
enfriamiento con frecuencia.
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DATOS TÉCNICOS
Modelo FREC1P8
Volumen de aire 1500 m3/h
Área de cobertura 17 m2

Potencia 108 W
Tensión red / Frecuencia red 220-240 V 50 Hz
Corriente 0,49 A
Capacidad depósito agua 11,5 l
Autonomía depósito lleno  7,5-10 horas
Consumo agua 0,9-1,2 l/h
Ruido < 58 dB
Velocidad ventilador 3 velocidades
Tamaño boquilla salida aire 15x15 cm
Modelo panel de enfriamiento 4090
Dimensiones cm 36x36x79,8
Peso neto 8,5 kg
Panel de mandos táctil ok
Mando a distancia ok

 

11
CERTIFICADO DE GARANTÍA
Le felicitamos por la compra del enfriador FREC1P8. La garantía tiene una duración de 1 



año a partir de la fecha de compra del artefacto y vencerá una vez terminado dicho plazo. El 
recibo de compra u otro documento con validez fiscal certificará el momento de inicio de la 
cobertura de la garantía. Se garantizan todas las sustituciones o reparaciones necesarias 
provocadas por defectos del material o de fabricación. Por lo tanto, queda excluida la 
sustitución o la reparación de las partes sujetas a desgaste normal. La garantía no tendrá 
validez cuando el artefacto sea objeto de manipulación indebida o si resulta dañado por 
descuido, durante el transporte, a causa de mantenimiento efectuado por personal no 
autorizado, por el incumplimiento de las instrucciones de uso, por instalación errónea o no 
conforme con las normas en vigor en el país de uso. La garantía no prevé, en ningún caso, la 
sustitución del artefacto.  Las posibles reparaciones reconocidas en garantía se realizarán 
gratuitamente en la mercancía entregada a STAR PROGETTI o al distribuidor autorizado. Por 
lo que únicamente corren a cargo del usuario los gastos de transporte.

NÚMERO DE SERIE

FECHA DE COMPRA

FACTURA NÚMERO

DISTRIBUIDOR
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